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SMĚRNICE RADY 92/36/EHS
ze dne 29. dubna 1992,

kterou se mění, pokud jde o mor koní, směrnice 90/426/EHS o veterinárních předpisech pro přesun
koňovitých a jejich dovoz ze třetích zemí

RADA EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského hospodářského
společenství, a zejména na článek 43 této smlouvy,

s ohledem na návrh Komise (1)

s ohledem na stanovisko Evropského parlamentu, (2),

s ohledem na stanovisko Hospodářského a sociálního výboru (3),

vzhledem k tomu, že směrnice 90/426/EHS (4) stanoví veterinární
předpisy pro přesun koňovitých a jejich dovoz ze třetích zemí; že
uvedená směrnice uvádí hranice oblasti infikované morem koní
a pravidla platná pro členské státy s výskytem moru;

vzhledem k tomu, že směrnice 92/35/EHS (5) stanovila kontrolní
pravidla; že směrnice 90/426/EHS musí být tudíž pozměněna,
aby těmto ustanovením odpovídala,

PŘIJALA TUTO SMĚRNICI:

Článek 1

Článek 5 směrnice 90/426/EHS se nahrazuje tímto:

„Článek 5

1. Členský stát s výskytem moru koní může odesílat koňovité
z té části svého území, která je považována za infikovanou
ve smyslu odstavce 2 tohoto článku, pouze za podmínek sta-
novených v odstavci 3 tohoto článku.

2. a) Část území členského státu se považuje za infikovanou
morem koní, jestliže:

— byl klinicky, sérologicky (u neočkovaných zvířat),
případně epizootologicky prokázán výskyt moru
koní v minulých dvou letech, nebo

— očkování proti moru koní byla provedena v posled-
ních 12 měsících.

b) Část území považovaná za infikovanou morem koní
musí zahrnovat alespoň:

— ochranné pásmo o poloměru alespoň 100 km
kolem každého ohniska nákazy,

— pásmo dozoru přesahující o nejméně 50 km
ochranné pásmo, v němž nebylo v posledních 12
měsících prováděno očkování.

c) Pravidla, která upravují tlumící opatření vztahující se k
územím a pásmům uvedeným pod písmeny a) a b),
a odpovídající výjimky jsou blíže uvedeny ve směrnici
92/35/EHS (*).

d) Všichni očkovaní koňovití nalézající se v ochranném
pásmu musí být evidováni a identifikováni v souladu
s čl. 6 odst. 1 směrnice 92/35/EHS.

Identifikační doklad, případně veterinární osvědčení,
musí obsahovat jasný odkaz na toto očkování.

3. Členský stát může odesílat z území uvedeného v odst 2
písm. b) pouze koňovité, kteří splňují tyto podmínky:

a) musí být odesíláni, s ohledem na vektorový hmyz, pouze
během určitých ročních období stanovených postupem
podle článku 25;

b) nesmějí v den inspekce uvedené v čl. 4 odst. 1 vykazovat
žádné klinické příznaky moru koní;

c) — jestliže nebyli očkováni proti moru koní, musí pod-
stoupit test reakce vazby komplementu na mor koní,
popsaný v příloze D, s negativní reakcí, a to dvakrát
s časovým odstupem 21 a 30 dnů, přičemž druhý test
musí být proveden během deseti dnů před odesláním,

— jestliže byli očkováni, nemusí být očkováni během
předcházejících dvou měsíců a musí podstoupit test
reakce

(1) Úř. věst. C 312, 3.12.1991, s. 17.
(2) Stanovisko ze dne 10. dubna 1992 (dosud nezveřejněno v Úředním
věstníku).

(3) Stanovisko ze dne 22. dubna 1992 (dosud nezveřejněno v Úředním
věstníku).

(4) Úř. věst. L 224, 18.8.1990, s. 42.
(5) Úř. věst. L 157, 10.6.1992, s. 19.
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vazby komplementu popsaný v příloze D ve výše uve-
dených časových lhůtách, přičemž nesmí být zazna-
menáno vyšší množství protilátek. Postupem podle
článku 24 může Komise, podle stanoviska Vědeckého
veterinárního výboru, uznat jiné kontrolní metody;

d) musí být drženi v karanténní stanici po dobu nejméně 40
dnů před odesláním;

e) během období v karanténě a během přepravy z karanténní
stanice do místa odeslání musí být chráněni proti vekto-
rovému hmyzu.

(*) Úř. věst. L 157, 10.6.1992, s. 19.“

Článek 2

Rozhodnutí Komise 90/552/EHS (1), 90/553/EHS (2),
91/93/EHS (3) a 92/101/EHS (4) se pro účely této směrnice nadále
používají.

Postupem podle článku 19 směrnice 92/35/EHS mohou být výše
uvedená rozhodnutí pozměněna za účelem přizpůsobení jejich

oblasti působnosti ustanovením této směrnice, nebo za účelem
budoucího přizpůsobení vědeckému a technologickému vývoji.

Článek 3

Členské státy uvedou v účinnost právní a správní předpisy
nezbytné pro dosažení souladu s touto směrnicí nejpozději do
31. prosince 1992. Neprodleně o nich uvědomí Komisi.

Tato opatření přijatá členskými státy musí obsahovat odkaz na
tuto směrnici nebo musí být takový odkaz učiněn při jejich
úředním vyhlášení. Způsob odkazu si stanoví členské státy.

Článek 4

Tato směrnice je určena členským státům.

V Lucemburku dne 29. dubna 1992.

Za Radu

předseda

Arlindo MARQUES CUNHA

(1) Rozhodnutí Komise 90/552/EHS ze dne 9. listopadu 1990 o stano-
vení hranic území infikovaného morem koní (Úř. věst. L 313,
13.11.1990, s. 38). Rozhodnutí ve znění rozhodnutí 91/645/EHS
(Úř. věst. L 349, 18.12.1991, s. 43).

(2) Rozhodnutí Komise 90/553/EHS ze dne 9. listopadu 1990 o identi-
fikačním znaku pro koňovité vakcinované proti moru koní (Úř. věst.
L 313, 13.11.1990, s. 40).

(3) Rozhodnutí Komise 91/93/EHS ze dne 11. února 1991 o stanovení
ročního období, během něhož může Portugalsko odesílat určité
koňovité z části svého území považované za infikovanou morem
koní (Úř. věst. L 50, 23.2.1991, s. 27).

(4) Rozhodnutí Komise 92/101/EHS ze dne 28. ledna 1992 o stanovení
ročního období, během něhož může Španělsko odesílat určité koňo-
vité z části svého území považované za infikovanou morem koní (Úř.
věst. L 39, 15.2.1992, s. 46).
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